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A  nagy Galeotto.
(H.) Hogy mi ez ? Egy színdarab 

czime. Szerdán adták nálunk először. Elő
ször ? Istenemre —  nem ! Minden nap fo
lyik ez, mióta a többi égitestekkel ez a 
sárdarab föld is együtt kóvályog a nagy 
mindenségben —  vagy ha úgy tetszik : a 
nagy semmiségben. Napról napra adjuk 
ezt a darabot mi, emberek ; először, má
sodszor, századszor, mindörökké —  köz
kívánatra.

Mert kedvencz szerepe az emberiség
nek az a Galeotto- Ki az a Galeotto? 
Senki és mindenki —  az egész világ.

Rágalmon szeret rágódni a társada
lom, mely bűnbe esett, mely gonosz ; ma
gát ismeri, hát mást is olyannak akar tudni. 
A bukott angyalok irigykedtek az égben 
levőkre, a tisztákra, hát le akarták rántani 
maguk közé a bűn mocsarába. Nincs tisz
taság —  a gonoszok szerint, —  ők is 
bélpoklosok, hát bizonyára más is az, ha 
nem az, hát azzá kell tenni ! Ez a Galeotto. 
K erítő  !

Becsülettel, egyenes szívvel, ártatlan 
lélekkel él egy ember. De a világ nem 
hiszi, nem hiheti, hogy ártatlan. Hát keres 
piszkot, amit rákenhet. Súg-búg ; itt egy 
elejtett szó, amott fölkapják s tovább fúj
ják ; megy kézről kézre, szájról szájra 
folyton nagyobbodva, mig egy szép napon 
nyilt titok, hogy az az ember gazember, 
az a leány bukott angyal, az az asszony 
szeretőt tart. A rágalom elhat a férfi, a 
leány, az asszony füléhez : megiszonyodva

I utasítja vissza ; de a rágalom piszkos hul
láma már belekeritette a lelket a bűn sod
rába, az önérzet hasztalan csapkod szét 
maga körül, nem talál, a vigyorgó démo
nok szétrebbennek s hujjaholva viszik to
vább a beste nótát. Az azelőtt tiszta lélek 
ki van már kezdve. Tehetetlenül hagyja 
magán élősködni az ezerfejü rágalmat, ön
tudatát veszíti —  és az a férfi előbb-utóbb 
csakugyan gazember lesz, az a leányzó 
csakugyan elbukik és az az asszony bizo
nyára megcsalja hitestársát.

Megkeritette őket a bűnnek a rágal
mazó világ — a nagy Galeotto.

A nagy spanyol iró ezt a rágalmazó 
világot állítja oda a színpadra tükörnek. 
És a társadalom megdöbbenve néz a tü
körbe, melyből kivigyorog rá a —  saját 
milliónyi feje, a nagy Galeotto.

Megrázóbb alakban még nem tárta 
föl iró, miként fejlődik ki a legbárgyubb 
fecsegésből a legrettenetesebb dráma. Túl
zottnak mondja a közönség nagy része azt 
a drámát, mely a színpadon folyik —  pe
dig ide lenn, a mi színpadunkon sokkal 
túlzottabb alakban hömpölyögnek egymás 
tetejébe a legiszonyúbb drámák. Ám ők ezt 
nem látják, mert benne élnek, mint Ernesto 
sem látta, hogy azt a drámát, melyet ő 
meg akart Írni, tulajdonképen ő maga 
játszta le környezetével. Emezt, a minden
napi drámát nem látják, amazt, a színpadit 
megítélik, mert ők maguk is —  a Galeot- 
tok —  megborzadnak a képtől, melyet a 

I tükör vissza mutat, s rémüldözve kérdik

önmaguktól s egymástól : hát valóban ilye
nek vagyunk mi?

Oh, a Galeotto világ a becsület lát
szatával elutasítja magától e gondolatot. 
Nem, nem ilyen a világ —  szerinte. O Ítél 
mások becsülete fölött, de ugyanő ítél a 
maga tisztessége fölött is —  óh, az ilyen 
biró csak igazságos lehet ! Gonoszok a 
tiszták, a kik ideálizmussal teli lélekkel, 
bűnről nem tudva teszik, mit szivük sugall; 
derék emberek azonban a szennyesek, kik 
, minden aljasságot kétértelmű szóra fordí
tanak,* a tisztáknak minden tettében, sza- 
vában keresve keresik az aljasat; mert 
ha ők aljasak, másnak is annak kell len
nie. I l y e n  igazságos Ítélet mellett természe
tes, hogy a színpadi dráma túlzott, az élet 
drámái enyhébbek, mert az emberiség —  
szerintük —  nem olyan rossz, mint az a 
dráma iöltünteti.

De bármily enyhén Ítéljen a Galeotto 
világ önmaga fölött, az a dráma mégis 
megrázta a társadalmat mindenütt, ahol 
színre került. A társaság, mely látta a 
darabot, gondolkodóba esett, a mienk is 
—  és aligha került itt előadásra proble
matikus dráma, mely^az előadás után közve- 
tetlenül s azóta is annyira foglalkoztatta 
volna a társaság elméjét, mint Echegaray 
e , túlzott* műve. Ha az a kép, melyet ő 
odaállít, túlzott volna, nem tépelődnék fö
lötte senki, elvetnék, levennék a napirend
ről, mint egy bolond agy szüleményét. De 
önkéntelenül elmereng fölötte a közönség, 
újból áttekint rajta nyomtatásban is, töpreng

A „Pécsi Figyelő^ tárczája.
A  nagyvilág . . .

A nagyvilág zajában 
Forrong a küzkodés,
Alja», bamÍH mi Bük van,
De igaz oly kevés.
A bűnt ma fény kíséri,
Erényt az árny csupán,
S az emberszívbe, vágy kél 
A pénz, a pénz után . . . .

Mig látom ezt a küzdést 
Erény és bűn között.
Mely küzdelem hevében 
Zászlót h bűn tűzött ;
Mig győz a pénz, az érdek 
A becsület-romon :
Utálom ezt a létet,
8 egy szebb világnak élek —
Egy szebbről álmodom I Kery Gyula.

E r d ő n .
Hejh, a géczi erdő, az a hires erdő 1 Sűrű 

wéP rengeteg, sudaras nagy Iákkal, melyeken 
Megtörik a viharnak a szárnya. Fél napi járó-

(je aűD;i| j8 töbl> tán, aki végigméri, aki 
végig látja.

Gécz felé könyököl a cserjés, jobb kézt 
mellette fenyvesek tüleveleit zizegteti a szél, 
s a negyedik, az ötödik vágáson túl, — mint 
egy útvesztő — ott a csalános iharos. Szépen 
pénzelnek ebből az erdőből a gécziek —  de 
vigyázzák is ám, hogy idegen szomszéd a sze
mük előtt meg ne szedje a dézsmál. A hátak 
mögött is csak csöngödi Nagy István akarta 
ezt megcselekedni, az is rajta vesztett, mert a 
gécziek szapora dühtől hajtva, úgy helyben
hagyták, hogy egy hét múltán ravatalra került. 
Három kis árváját most is a gécziek tartják ; 
—  igy hagyta ezt meg nekik a törvény.

Emlékekkel, szomorú emlékekkel te ez az 
erdő ; benne gyászról beszél minden fűszál, levél.

Galamb Józsiról még tadnak a gécziek, 
a fonóban nótáznak is róla. Hires legény volt, 
nagy lókötő. Kilencz ínaudar szuronyos puská
val, kileucz napon, kilencz éjen át kereste; — 
bejh, de még se akadt a nyomára ! OlyaD volt, 
mint a mesék tündérszelleme, ma itt, holnap 
ott, — ceak a szeretője tudta, hogy melyik mi- 
nutumban merre jár.

Aztán —  úgy beszélik, —  a szeretője 
szive megváltoztatta a színét, akár csak az ócska 

| posztó. Egy szép napon, — bizonyára szerc- 
| leniről susogtak akkor az erdő iái mind ! —

csak elhajlott a nyalka zsandárhadnagy felé. 
Könnyű volt igy annak tolvajt fogni ! Kis tol
vaj a nagyot, szivtolvaj a mindennapit. A géczi 
erdőben az elpártolt szerető mutatta a zsandá- 
roknak az utat. A zsandárok meg is lőttek, — 
s meglőve el is fogták Galamb Józsit. Az a 
tölgyta, melyik alatt a gyilkos golyó érte, lett 
örökös fája, az akasztóíája.

Szomorú história ez nagyon ! Aztán ott 
van Timár Andrásnak, a sekrestyésnek az esete. 
Derék ember volt, tisztességes és becsületre ér
demes ; de egyszer csak megszállta az ördög, 
az taszította meg a kezét, hogy a perselyhez 
nyúlt, melyben a tiszteletes úr stólapénze talált 
nyugalomra. A szégyen űzte, vagy mi, de Timár 
uram is idejutott, ide az erdőbe, hanem ő már 
a maga jószántából. A gécziek még megtudnak 
mondani, hogy melyik fa adott a szegénynek 
megváltást, de nem mondják meg, azt a fát ki 
se vágják, nehogy Isten átka érje a talut.

Sokorai Gyuri is itt találta fel, akit kere
sett : a halált. Veszendőbe került az a derék 
szép tiu. Menyecskeszem hitegette, meuyecske- 
szem csalogatta s meg is csalta. Nem tudta túl
élni a csalódást, nem tudott élni, anélkül az 
asszony nélkül, kiuek parázs két szeme tüzet 
gyújtott a szivében.



2____________________________________________
—  szóval a dráma megfogta a lelkét :
Galeotto a tükörben meglátta ömmagát.

♦
/

Ks ti átkozói a színpad intézményének, 
kik csak becsmérelni tudjátok a szinművé- 
szetet, mert azt nem ismeritek, s annak 
hajiokot emelni késlekedtek, jegyezzétek 
föl az ily eseteket is a ti folytonosan el
itélő szavaitok mellé ; ha ti nem látjátok, 
mert vaktában Ítéltek, hát lássátok ime e 
tükörből, hogy a színpad egyebet is nyújt 
meztelen bájaknál : meztelen igazságot. Ti 
túlzottnak mondjátok a spanyol költő drá
máját, s magatok mondtok túlzott, lesújtó 
Ítéletet a színművészet fölött : ime e dráma 
a tükör, melyből meg kell látnotok, hogy 
mit nyújt valóban a színpad. Galeotto vol
tatok, el veletek, a tisztaságnak győznie 
kell, veszszen az aljas !

A  színkör.
Hideg esővel váltakozó borongod idő, ne 

lyet olykor-olykor egy-egy nyájas napsugár vidí
tana fül, ba az állandóság nem volna hm álon 
ezen a mi tárcsa planétánkon, hol nem az az 
igaz, a mi látszik s nem az látszik, a mi igaz . .  . 
többuyire ürességtől tátongó padsorok, melyekre 
oly kellemetlen rávetnünk a zsúfolásig telt ház 
gyakori szép látványára éhe-» tekintetűnket : ek
latánsán bizonyítják amaz igazságot, mit egy 
sziuházbarát talalóan igy fejezett ki : ezek kri
tikus napok a színházi pénztárra nézve.

Pedig Somogyi Károly a szegedi városi 
színház ü j igazgatója, ki a nyár nagyobb részét 
évek óta kürüukben szokta tölteni, a szegedi 
nagy színházhoz szervezett nagy társulattal jött 
közénk, mely szamra és minőségre nézve messze 
túlhaladja az eddig nálunk működött szintarsu- 
latokat.

A zenekaron és a szolgaszemélyzeten kivül 
ötven személyből all ez a derék müvészcsapat, 
egyes szerepköröknek kétszeres, sőt háromszo
ros betöltésével, a teljes társulat pedig hetven 
főt teszen ki. Valóbau nem csekély gondot okoz
hat az igazgatónak az egymást kergető elseje 
és tizenhatodika, különösen akkor, mikor —  
mint az elmúlt hetekben — a fele sem folyik 
be a pénztárba annak, a minek pontos kifizetése 
el nem odázható.

A rossz időjárás ! Ez jár szájról-szájra ! 
A rossz időjárást okolja mindenki az üres há
zakért. El kell tehát fogadnunk, mert nem sza
bad arra a föltevésre gondolnunk sem. hogy 
közönségünk az előző évekbeu kifejtett pártolá
sát éppen most vonná meg a szinmuvészettöl, 
mikor arra semmi oka siucs, mikor azokat az 
előadásokat élvezheti, a miket a szegedi közön-

A géczi erdő lágy ölén találták meg egy 
reggeleu az egyik juhar alatt átlőtt mellel — 
holtan.

A pisztolyt még akkor is görcsösen szorí
totta a keze.

. . . Emlékekkel, szomorú emlékekkel telt 
ez az erdő ; benne gyászról beszél miuden fii
szál, levél.

De azért Húzás Julcsa mégis megkedvelte 
ezt az erdőt. Tudta benn a járást, behunyt 
szemmel is kitalált volna belőle. Fél árva volt, 
az édesanyját kiskorában elvesztette, apjával 
az öreg utkaparóval élt valahol ott fent a gé
czi szurdokon.

Egyszer azt mondta Julcsának az öreg:
— Holnap az erdő felé lesz a járásom ; 

eső járta a peterdi utat, helyre kell csinálni, 
amint lehet. Ha a déli harangszó nem vetne 
haza, nézz el az ebéddel utánam. Az erdőn, a 
falu felöl, makkoltat Csönge Pista, ha nem 
látna meg egyszerre a szemed, az majd hirt ad 
felőlem.

Húzás Julcsa ez ideig még sose járt az 
erdőn; félve, szepegve indult ueki az útnak, 
Eszébe jutottak azok a szomorú históriák, mi- 
kjt a nóta mind csak a géczi erdőre fog. Két 
ágba font sötét hajat gyöugéden simogatta a
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ség előtt fog bemutatni a társulat ; sőt azt hisz- 
szük, hogy a jó idő beálltával az eddigi mulasz
tást is helyre pótolja a közönség — ámbár a mi 
elveszett, az bizony visszavonhatatlanul elveszett, 
a megtalálás reménye nélkül.

De ha bekövetkezik a telt házak saisonja, 
mégis kérdésuek marad, vájjon megbirja-e a mi 
pártolásunk ennek a nagy társulatnak, melynél 
nagyobb ezúttal nincs a vidéken, a fönntartását?

Erre azt mondhatják a laikusok: hogyne, 
hiszen volt itt már egész télen át operatársulat 
is, a mely megélt, hát ez is csak megél. Hát 
ez igaz, csakhogy a két társulatot körülvevő 
körülmények nem identikusuk s megélhetés és 
megélhetés közt tagadhatatlanul nagy a különb
ség. Akkoriban i n g y e n  s z í n h á z a t  kapott 
az igazgató s téli saisonja volt, mikor a színház
látogatás szokás, hogy ügy mondjuk: divat; 
m o s t  n in c 8 i n g y e n  s z í n h a z a ,  h a n e m 
v a n  s a j á t  d r á g a  s z í n k ö r e  és nyári 
saisonja, mikor a színházlátogatás, bármily ké
nyelmes és megfelelő volna máskülönben az 
aréua, a legkedvezőbb esetben sem érheti el a 
téli látogatás fokát.

Más városokban a szinmiivészetet a sok 
előny és kedvezmény mellett még jelentékeny 
összegekkel is segélyezik, a mi által lehetővé 
teszik egyrészt a művészethez kellő anyagi goud- 
talanságot, másrészt pedig elősegítik a művészi 
fejlődést s a magasabb niveau elérését. A kö
zönség magas és még folyton tejlődő igénye te
szik ezt szükségessé, a mik iránt ama városok 
hatóságai nem nélkülözik a kellő érzéket.

A közönség újat minél gyakrabban és jót 
mindig akar látni, a mi fölött csodálkozni egy 
cseppet sem lehet. Régi, idejüket múlt darabok
kal egy igazgató som tud publikumot csinálni, 
rendelkezzék bár a legkitűnőbb tagokkal.

Újat és mindig újat és főkép jót I Ez a 
közönség jelszava ! Hát ez mind igen szép, csak 
hogy a sok új és jó  sok pénzbe kerül. A legkedve
zőbb pártolás is alig adhatja meg erre a fede
zetet, hát még ha az igazgató olyan ambicziózus, 
tettrevágyó, miut .Somogyi, ki előtt csupáo az 
az egy czél lebeg szüntelenül, miként elégítheti 
ki legjobban az ö publikumát, hogy annak zú
golódásra, vagy gáncsra oka ne legyen s igazi 
műélvezetet szerezzen az előadások végighall
gatása.

A ki nem tudja, mibe kerül egy-egy darab, 
különösen az operettek szinrehozatala, az bá
mulva állhat a kifizetett összegek nagyságának 
lattára, a végig lapozott számadási főkönyv előtt.

Az előadási jogdijak, miket a szerzőknek, 
vagy azok bizományosainak kell fizetni, különö
sen a fővárosi sziuházakbaa nagyobb tetszéssel 
adott színdarabokért, egy-egy darabnál átlag 
száz forintra tehetők. Ide azonban csupán a drá
mák, vígjátékok, népszínművek sorozhatok. Az 

| operettek jogdija ezekénél jóval magasabb s 
i uem ritkán kerekszámban háromszáz forint a
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szabott ár, melyből egy garast sem lehet leal
kudni. A „Parasztbecsület" opera ára pedig 
pláne ezer frank —  határidőhöz kötve, melynek 
letelte után, ha az illető igazgató továbbra ig 
adatni akarja, újabb ezer fraukocska vándorol 
a kiadó zsebébe.

Hát a jelmezek? Ne feledjük, hogy az 
operettekben, mint az másként nem lehet, foly
tonosan uagy személyzet működik. Mibe kerül 
a nélkülözhetetlen drága ruhák előállítása pél
dául 30—40 szereplő számára?

Hát a dekorácziók ? mik nélkül operett 
nem is képzelhető, már legalább ilyeu városban, 
mint Pécs, meg azokban, a hol Somogyi járni 
szokott, nem.

Ha Montecucculi azt mondta, hogy háború 
viseléséhez három dolog szükséges : pénz, pénz 
és pénz, úgy a fin de siècle színigazgatója jog
gal mondhatja, hogy a sziuigazgatáshoz szintén 
három dolog szükséges : péuz, péuz és pénz.

Ha valaki netán megütköznék e merésznek 
látszó következtetésen, kénytelen vagyok öt föl
világosítani, hogy a színigazgató is háborút visel 
—  csakhogy állandóan, hol a tagjaival, hol a 
közönséggel, hol a szubvenczió kiadásara érzé
ketlen hatóságokkal, s uem merném határozottan 
állítani, hogy a hadvezér helyzete a veszedel
mesebb. Mert a hadvezér az ország pénzével 
visel hadat, a színigazgató pedig a maga zseb- 
jéböl.

Hogy mennyire szükséges egy nagyvárosi 
színigazgató számára a szubvenczió, eklatáns 
bizonyságát találtuk azon tényben, mid/ a a kö
zelmúlt napokban a képviselühazban is — tekin
télyes képviselők részéről — fölmerült a vidéki 
színészetnek állami szubvenczióval történendő 
állaudó segélyezésének eszméje, mert tapasztal
ják, hogy uem elég az, a mit egyes vánsok 
áldoznak a színészetért. Országos aegelyre van 
szükség a városok eddigi szubvencziójához. Sza- 
pary gróf jóvoltából ez a segély egyelőre a 
holdban keresendő ugyan, de talán megáll az a 
föltevés, hogy nincs már messze az az idő, ini- 
döu a kormány valahára be fogja látni e téren 
kifejtett szabá'yszerü mulasztását s a szubven
czió kérdésének helyes elintézésével egy új 
korszakot teremt meg a magyar vidéki színészet 
történetében.

Náluuk Pécsett a színészetnek adandó 
szubvenczió kérdésében sajátságos fölfogások 
uralkodnak, melyek azonban egészségeseknek 
egyáltalán nem mondhatók.

A megboldogult téli színház uralkodása 
idejében szubvenczió czimén 2000 írt volt folyó
sítva éveuként s ez összeget évről évre téuyleg 
a színészet fölsegélésére fordították, a mennyi
ben ebből űzették a szinházbért s a fönmaradt 
fölösleget kiadták az igazgatónak a fizetések 
pótlására. Ez a szubvenczió nem volt sok ugyan, 
de mégis volt valami. Ez idő szerint azonban 

| meglehetős furcsáu állunk.
I A téli színházat tűzveszélyes és basznál-

szél : apró lábacskáival kényesen lépegetett, 
nehogy valahogy gorombán fölsértse a kövecs. 
Ott lomhálkodott előtte az erdő ; madárfütty, 
nótaszó hangzott ki belőle 8 a nap aranycsil
láma bujósdit játszott a levelek között. Búzás 
Julcsa a határkőnél megpiheat, ernyőt csinált 
a semei elé s úgy nézte végig a peterdi utat. 
Az a act hamiskasau mosolygó szem kikutatta 
az útnak minden zugát, de élő embert nem vett 
észre rajta.

Nem volt, seholse volt az öreg Húzás, 
most már Csönge Pistának kell hirt adu;a róla ! 
A kis leánynak, mikor átlépte az erdő szegé
lyét, megobbant a szive. Valami furcsa érzés 
nyilalott rajta keresztül ; vágy sajogtatta, vágy 
Csönge Pista, a nyalka kanász legény után, ki 
a fonókban elcsenegette a lányok orsóját, de 
akit Húzás Julis csak szóbeszéd utáu ismer.

Mit mond neki, hogyan szól hozzája, ha 
eléje toppan ? !

Szemteleu rigó vihogott le reá a fáról, a 
bokrok között kis ökörszem bujkált s a fű alól 
zöld fejű fürge gyik kacsintgatott felé. Miudeu 
lépésnél megállt, eröseu küzdött magával, to
vább menjen e, vagy visszaforduljon s inig ktiz- 
ködött, mig habozott, egyszer csak azou vette 
észre rnagat, hogy az erdő közepébe jutott.

Tisztás terült el szemei előtt, uöveudék nyír
taktól szegélyezett tisztás, mely mint egy ele
ven szőuyeg, olyau vala. Húzás Julcsa tekintge- 
tett jobbra, tekintgetett balra s csak ment. A 
vadrózsa tüskéje a ruhájába csimpaszkodott, 
meg kellet! allnia, hogy kibontakozzék abból a 
szúrós ölelésből.

Egyszer aztau a nótát közelebbről hal
lotta. Egyhangú, monoton nóta volt, a Galamb 
Józsiról szól, őrös bariton fújta, a szövegét is 
lehetett hallani :

„Galamb Jóska ne menj a a  erdőbe,
Lesnek read, uem jösz ki belőle !“
„Nem félek én, megyek az erdőbe.
Vár a rózsám, ott búcsúzom tőle!*4

Búzás Julcsa hallgatta a nótát s egyene
sen a haug felé tartott. Heatalált. Izmos, nagy 
legény könyökölt a botjáu s egykedvüeu dudo
raszta a Galamb Józsi uótáját. Húzás Julinak 
arczába szökkeut a vére, csak megállt ott egy 
helyben s kereste a szót.

A könyökölő legény hirtelou eldobta a 
botját, elhagyta a nótát s ott termett Búzás Juli 
mellett.

— Mi járatbau vagy violám ?
— Az édesapámat, az öreg Húzást kere

sem, tud róla, látta őt kigyclmed ?



hatatlan volta miatt annak idején becsukták 8 
^Árosunk egy éven keresztül színház nélkül volt. 
Ekkor előállott Somogyi Károly, akkoriban györ- 
goproni színigazgató s hajlandónak ígérkezett 
egy Minden tekintetben megfelelő tágas színkör 
építésére 8 szinielőadások tartására, ha erre 
megkapja a helyhatósági engedélyt. Somogyi 
fölépítette arénáját s hat év óta látja el szín 
Művészeti szükségleteinket közönségünk méltó 
megelégedésére. Az aréna fölépítéséhez senki 
iem járóit hozzá egy arva krajczárral sem. De 
Még csak kárpótlást sem kapott e czimen a 
városi tanácstól. A mit kapott, az annyiból al- 
lőtt, hogy megszavaztak neki évenként 400 írt 
segélyt. A segély kicsiségét azzal indokolták, 
hogy a színi saison nem lévén hat hónapos, mint 
az előző években, a segélyezésnek nagyobb ösz-
gzeg erejéig nincs alapja. Ámde ez rendkívül 
téves fölfogás. Vegyük csak ezt az ügyet komo
lyabban fontolóra. A téli saisonban adott a vá
ros 2000 irtot, melyből a szinházbért fizette. Ez 
helyes. De hát m o s t  ki fizeti a szinházbért? 
Vagy azt hiszik, hogy az a 400 frt teljesen ele
gendő a szinházbér kifizetésére?

Ha egy magán vállalkozó állítja íöl a szín
kört, az bizonyára nem adta volna ki olcsóbban 
a színigazgatónak, mint előadásonként húsz fo
rintért, a mi még nagyon is szerény követelés 
a nyíregyházi s nagyváradi arénák béréhez 
képest.

Számítsunk havonként 30 előadást, bárom 
hónapos saisonban van 90 előadás, a 90-et szo
rozzak meg húszszal és kijön 1800 f o r i n t  
— s z i n h á z b é r .  Elegendő ennek az 1800 
forintnak a kifizetésére a 400 forint ? Mert az 
teljesen mindegy az ügy lényegere nézve, vájjon 
Somogyi önmagának, vagy másnak fizeti-e a
szinházbért ? ó  építtetett egy nagy arénát, mely 
neki ezrekbe került s melynek tatarozgatása 
évenként százakat nyel el, tehát nagyon termé
szetesen hasznát akarja látni.

Ott állunk tehát, hogy városunk m é g  
c s a k  i n g y e n  s z í n h á z a t  s e m  ad  S o 
m o g y i n a k ,  holott ezt a színkör fölépítése 
előtt minden színigazgatónak megadta.

Igen óhajtandó volna, hogy e vastag mu
lasztást belássák végre valahára városi atyáink 
s megemberelvén önmagukat szem előtt tartásá
val városunk jó szinpártoló hirének, legalább 
ezentúl, beleszámítva a folyó évet, adják ki So
mogyinak, ha nem is az egész 2000 torintot, de 
legalább a felét, az ezer torintot, szubvenczió, 
recte: szinházbér czimén. Ezzel még csak valami 
nagy méltányosságot sem követnek el, mert nem 
szabad megfeledkezni arról, hogy a megboldo
gult téli színház, ügy a hogy, de mégis föl volt 
szerelve a szükséges díszletekkel, míg az aréná
ban Somogyinak a saját keserves pénzén készít
tetett szép díszletei ékeskednek, a minőket a 
téli színházban sohasem láttunk s a melyeknek 
párját Magyarország egy arénájában sem talál-

— Hogy láttam-e ? láttam én ezzel a két 
látó szememmel, meg is hagyta, hogy nyomra 
segítselek.

A legény karja átfonta a leány karcsú 
derekát, valami édes melegség öntötte el azt a 
kis szivet, mely erősebben kopogott, mint a 
harkály ott a közeli fatörzsön.

Mikor volt, mikor nem, hogy Csöngő Pista 
megmutatta a leáuynak az utat az öregje felé, 
azt nem tudni, de annyi bizonyos, hogy az öreg 
nagyon dohogott az étel elhülése miatt.

Lázasau kipirult arczczal sietett apjához 
a leány, alig lehetett érteni a haugjat, amint 
fingta :

— Csakhogy ráakadtam, csakhogy fölta 
láltam édesapám.

Aztán tétován nézett föl a fák koroná 
jára, aztán érezte, mintha valami üresség volna 
a keblében, miutha valami hiányoznék abból, 
tán éppen a szive ? ! Aztán könyezm kezdett a 
csak úgy tördelve ejté a szót.

— Mit ér, ha azt meg elvesztettem?'
Húzás Juli azóta gyakran kijár az er

d,,re ; keresi, amit elveszített, — a szivét. Vajh 
nbkor találja meg?

Még bizony tragédia lesz ebből
T ó t h  D e z s ő .
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hatjuk föl, de alig találhatjuk föl rendes szín- • 
házban is.

Az ezer forintra Somogyi nemcsak hat éves 
színigazgatói múltjánál fogva, hanem már csak 
közönségünk iránt tanúsított ama kiváló figyel
méért is rászolgált, hogy az idén a Szegedre 
szánt nagy társulatával jött közénk, holott tár
sulata teljes szervezésére őszszel is ráért volna.

Ne kicsinyeskedjék tehat a városi tanács 
és a törvényhatóság, hanem szavazza meg az 
ezer forintot, a mivel nemcsak a múlt mulasztá
sait teszi jóvá, hanem legalább olyan színben 
fog föltűnni a világ előtt, miutha a színművészet 
pártolása iránt helyes érzékkel bírna. Erre pe
dig nagy szüksége van az új színház építése 
— előtt.

E g y  t ö r z B  s z í n h á z l á t o g a t ó .

• • •

—  ( P ü s p ö k ü n k  b é r m a n t ja .)  Me
gyénk főpásztorát nagy ünnepélylyel fogadták 
és fogadják azon községek, melyekben az idén 
a bérmálás szentségét kiosztja. B e r k  e s d  és 
H o s s z u - H e t é n y  községekben elvégezvén 
a bérmálást, P é c s v á r a d r a  tért, bol vasár
nap osztotta ki a szentséget. A kies fekvésű 
nagy templomot a hívek teljesen megtöltötték s 
a vidékről is számosán sereglettek be az ünne
pélyre. Szemtanuk állítása szerint az idei meg- 
bérmaltak szama jóval fölülmúlja az előbbi 
évekét. A püspököt megérkeztekor harangzúgás 
és lovasbandérium kisérte a papiakig, s útja 
előtt fehér ruhás leánykák virágokat szórtak az 
út porára. Az egyházi ténykedés végeztével a 
püspök nádasdi nyaralójába tért, honnan 15- 
dikén N é m e t - t í ó l y  községet látogatja meg, 
hol nemcsak Német Bóly, hanem K . s- és N.- 
B u d m é r ,  B o r j á d ,  K á c z - T ő t t ö s ,  to
vábbá S z a j k  és V e r s e u d  községek meg- 
bérmálandóinak is kiosztja a szentséget. Innen 
17-dikén u l  a e z  községben folytatja a bérmá
lást, melyre már ott is nagyban készülnek.

— (Ab új ezredes — és volt ez
redes.) C o n t i  gróf, az itteni 52-ik cs. és 
kir. gyalogyezred új ezredese tegnap — pén
teken — este a budapesti gyorsvonattal váro
sunkba érkezett. A helyőrség egész tisztikara 
díszruhában várta új ezredesét, ki a törzstisztek 
közül többet megszólított. — K e l k o v i c s  An
tal nyugalmazott ezredesnek f  hó 5-én 11 óra
kor délelőtt nyújtották át az 52-ik gyalogezred 
tisztikarának valóban remek diszü albumát, mely 
az egész tisztikar arczképeit foglalja magúban. 
Az album átnyujtásánál az ünnepelt ezredes oly 
annyira melegen köszönte meg ezen kitüntetést, 
bogy hálája kifejezése közben szemeit kö- 
nyezni látták. Ezzel kapcsolatban arról is ér
tesítenek bennünket, bogy Kelkovics ezredes 
nem — miként tervezte — Szabadkara költöz
ködik, hanem Pécsett alkalmas lakast találván, 
bizonytalan időig itt fog maradni.

—  (A  kir. tábla jubileum a.) Csü
törtökön hatalmas trikolort tűztek ki a kir. Ítélő
tábla emeleti erkélye fölé, mely a tábla egy 
éves jubileumi Uunepét jelezte, de csak k ü l s ő 
leg, mert b e l ü l  épp úgy folyt a munka, mint 
más közönséges napon, lévén a ledolgozandó 
restancziáknak egész halmaza, melyek kevés 
munkaerővel gyors földolgozásra várnak. Így 
tehát a jubileumról, illetőleg a lefolyt évi mű
ködésről csak a profán nyelvek elmélkedtek, 
erősen mérlegelvén annak jelentőségét a — 
restancziákban.

— ( F ló r iá n  ü n n e p e .)  Szerdán volt 
a tüz-munkasi k (tűzoltók, kéményseprők, laka
tosok »tb.) vedöszentjeuek Uuuepe, mely nálunk 
egyszersmind városi ünnep is. Reggeli 8 órakor 
S z e r e d  y József dr. apátkauonok és várplé
bános vezetése mellett nagy hivösereg vonult a 
dómból a Flórián kúthoz, melyet ez alkalomra 
virágokkal és lombokkal díszítettek föl. A kör 
menetben u papságon kivüi a helybeli tauiuté- 
zetek uövendekei es nagyszámú hivösereg vett 
részt. A szokásos ima és ének elmondása utáu 
a körmenet szétoszlott

— (A  h o n v é d s é g  k ö r é b ő l . )  F o r- 
b c r g e r  Ernő pécsi 8-dik honvédhuszárezred 
beli ténylegeb állományú tnhaduagy, a szolga 
lati kötelezettség teljesitése után, viselt tiszti 
rendfokozatának megtartása nélkül, saját kérel
mére, 1892. évi június hó 1-jével a m. kir. 
honvédség kötelékéből elbocsáttatott.

— (M á ju s i  á j la t o s s á g . )  A belvárosi 
plébániatemplomban megkezdődtek a májusi aj-

tatosságok, melyek az egész hónapoo át tarta
nak. Az ájtatosság esti 7 órakor kezdődik ma
gyar szentbeszéddel, melyet rendszerint Ma g é n -  
b e i m  József plébános tart. A szén'beszéd után 
a lorettoi litániát éneklik, egy alkalommal pedig 
már a főgymnaziumi énekkar is szerepelt a kó
ruson.

— (E ltűnt iskolás gyerm ek.) A
közelmúlt uapokbau K i n d  József kolóuiai bá
nyamunkás 11 éves fia eltűnt a szülői háztól. 
A fin hazatérvén az iskolából, könyveit elrej
tette s útnak indáit, a honnan még máig se 
tért vissza. Az aggódó szülök köröztetik ugyan 
a megszökött fiút, de a körözés még eddig si
kertelenül toiyik.

— (Püspöki értekezlet) lesz e na
pokban Budapesten a berczegprimás elnöklete 
alatt, mely értekezleten D u l á n s z k y  Nándor 
megyés püspök is részt vesz. Az értekezlet tár
gyát a koronázási jubileum képezi.

— (A  Dezső féle vesszőszaporitás 
dicsérete.) Dezső Miklós pécsi szölőszeti váu- 
dortanitóuak a szölövesszö szaporítása körül 
kezdett módszerét immár az egész országban 
elismerik, agyannyira, bogy e módszert az ő ne
véről is nevezték el. Nemrég Vucsák Sándor a 
muraszombati gazdasági egyesület választmányi 
tagja az egylet közgyűlésén terjedelmes előadás
ban ismertetvén a phylloxera ellen való véde
kezés módjait, ezekről szólva rátért a szőlő- 
vesszőnek szaporítására is, melynek külömböző 
módszerei között a Dezsö-féle szaporítási módot 
mondta a legjobbnak, s ezt részletesen ismer
tette is. Ugyancsak legjobbnak ismerte el és 
különösen ajánlta a Dezsö-féle ültetési módot 
és zöldojtást is, amelyekről szóló munkáját De
zsőnek bővebb tanulmányozás végett melegen 
ajánlja.

— (Baranya várm egye ezüst-pénz
készlete) illetőleg csak a községi és magán
felek pénztárában April hó 28-dikán talált ezüst 
pénznemek —  a váltópénzt nem számítva —  
értékéről és számáról érdekes statisztikai kimu
tatást állított össze D r a g n n e s c u  Dümjén 
kir. tanácsos és pénzügyigazgató. Ezen statisz
tikai kimutatás szeriut a föntnevezett uapou 
643 drb két íoriutos, 6459 drb 1 frtos és 4503 
drb huszonöt krajczáros ezüst készletet találtak 
megyénkben a községi és magán felek pénztá
rában. Ezen ezüstkészlet értéke összeseu 8870 
frt 75 kr. Sajátságos, bogy mig a bauküzletek 
pénztáraiban alig volt egy-két ezüst pénz, addig 
a pékek pénzes ládája hemzsegett az ezüst pénz
től. Úgy látszik, a pékek mindenben, még a 
pénzben is a f e h é r  szint kedvelik.

— (Sok a cserebogár.) A nagy költő 
által oly szépen megénekelt „sárga cserebogát 
nem olyan eszményi valami a jó gazda szemé
ben, mint volt a költőében. Mig Petőfi ábrándo
sán kérde/.i a cserebogártól, bogy csak azt 
mondja meg:  rózsájáé lesz-e? — addig a gyü
mölcsöt tenyésztő gazda gyülölséggel gondol a 
„sárga cserebogáréra s kétségbeesetten irtja, 
aboi csak éri. Az idei tavasz megint nagy meny- 
nyiségben csalta ki a cserebogarakat babjaik
ból. Milliói e bogárnak lepik el a gyenge fákat 
s eszik le a sárgazöld, fiatal lombot. Pusztulás 
jár a uyomábau ennek a barna hadseregnek, 
mely zümmögve röpköd szerte széjjel uapalko- 
uyodtáo. Sajnos, uálunk a gyümölcstenyésztés 
még nagyon kis goudját képezi a népnek, me
lyet pedig inuen-ounau erre a gazdasági ágra 
utal a nehéz élet. Nagyon kevés az a vidéki 
gazda, aki nem bízza a gyümölcsfáit a maguk 
sorsára, s neki lat a bernyószedésuek meg a 
cserebogár pusztitáNáuak. A hatóságok rendele
téinek vajmi kevés a togauatja ; azért más mód
dal kell föllépni a népnél, olyannal, mely a 
népre jobban bat, mint a hatósági rend.let. Ju
talmakat kell kitűzni a cserebogár pusztítói ré
szére, s ezeket a jutalmakat a községek pénz
tárából és nagyobb gyümölcsteuyésztok adomá
nyából kell előteremteni. Ha a gyermekeknek, 
kik a pénzjutalom dolgában kisebb igényűek, 
miut föluöttek, ilyen eszközökkel fölkeltik az 
ambicziójukat, s őket kellő utasításokkal látják 
el, nehogy a nagy buzgalomnak a ták jobban 
adjak meg az árat, semmint a cserebogár pusz
tító munkálkodásának — úgy bizonyara megme
nekülnek gyümölcsfáink a veszedelemtől. Megje
gyezzük még, hogy ha a cserebogarakat elégetik, 
az előálló hamu igen jó trágyát képez.

— (M egszüntetett sajtópör.) Az a
sajtóper, a melyet Arany Károly indított Kunossi
Ármin ellen, s visiont Kunosfi Á. Arany K.
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ellen, a melynek tárgyalása —  mint azt jelez
tük — e hó 10-edikón lett volna megtartandó 
a pécsi esküdtszék előtt, megszűnt, miután a 
felek a vádat kölcsönösen visszavonták.

— (Zelesny K ároly  udvari fény
képészt) táviratilag hívták meg Föherczegiaara, 
ahol most A l b r e c h t  és F r i g y e s  főherczegek 
a közös hadseregbeli tábornoki karral tanács
koznak az őszi nagy gyakorlatok rendje fölött, 
hogy a társaságot lefényképezze. Zelesnyt mara 
rendelték Föberczeglakra.

— (Jutalom marhatenyésztésért*)
Az országos teuyeszáliatvasart május 1-éu re- 
késztették be, s a jutalmazásnál O t o c s k a 
Géza gyula-pusztai bérlő elismerő oklevelet 
nyert a simentbaliak csoportjában kiállított 13 
hónapos „Jupiter- nevű bikájával.

— (Az építkezési iparos segédek)
kedélyes táuczestélyt rendeztek műit szombaton 
a Scholcz-féle sörcsarnok nagytermében a szin- 
ház-alap javara. Az estélyen, mely a nagy 
esőzés miatt nem volt annyira látogatott, mint 
az várható volt — mintegy 40 par tánczolta a 
négyeseket, s a csárdást kivilagos kivirradtig 
A mulatság 20 írt 44 krt eredményezett az em
lített alapnak, mely összeg szerkesztőségünk 
utján a városi péuztárba betizettetett. Fölültizet- 
tek : Lauber Ke/.sö 5 írt, Koucsicska Istváu 5 
írt, îScblaucb Imre 4 írt 50 krt, .Budai Béla 4 
frt 50 krt, Kazi Péter 2 írt, Ptacsek Jau<»s I 
írt 50 kr, Xelms György 1 frt, Dolliuger Audras 
1 ift» Kostás Géza 4 írt, Gergelits Imre 40 krt, 
Eizner József 90 krt, N. N. 20 krt.

— (Grünw ald Izsák tem etéséről)
a következőket írják lapuaknak: Egy érdemek
ben megőszült taníértiut kísérték e üó 2.áu az 
örök nyugalom helyére. —  G r ü n w a l d  Izsák
nak hívtak a jeles népoktatót, ki a pécsi izr. 
népiskolában 20 even at üitetgette a zsenge ifjú 
szivekbe a tudás és hazaszeretet első magvait. 
Halas tauitvauyai és tauitótársai ügy, mint a hit
község leikipasztora es a nagyközönség leróttak 
kegyeletük adójat, midőn a megboldogultnak 
hivatasa helyen, az izr. népiskolában íülaliitott 
ravatalánál megjelentek, hogy jelen legyenea az 
elhunytnak adott végiisztessegnél. Az izr. Hitköz
ség lelki pásztora emelkedett szavakbau emlé
kezett meg az elhunytnak érdemeiről és vigasz- 
talólag igyekezett fölszántani a gyászolók könyeit. 
Szakadó esőbeu tették a koporsót a halottas 
kocsira ; de mire megindult a menet, a birteleu 
nyári zápor is megszűnt és igy sokan, kiket az 
égi háború el nem riasztott, kísérték az elhuny
tat a sirkertbe. A temető halottas hazában le
tették a koporsót, hogy zsidó szokás szerint 
utolsó imát rebegjenek az elhunyt lelki üdvéért. 
Euuek beíejezte után W a l l e r s  l e i n  Bódog 
dr. az elhunyt tanítványai — S t r a u s z e r  
Henrik pedig taoitótarsai nevebeu megbatottau 
búcsúztak a halottól. A jelenvoltak között az 
elhunyt csaladján kivül az izr. hitközség iskola
székének elnökeit, továbbá Schneider István 
íölügyelö igazgatót és Salamon József tantöl- 
Ugyelöt is láttuk. Egyben megemlítjük, bogy a 
gyászoló közönség körében méltó megütközést 
keltett ama «.örülmény, hogy az izr. hitközség 
elöljárósága testületileg hiányzott a temetőben 
végbement gyászszertartásuál. Sajnos, de ezeket 
az urakat meg a halai sem képes azon maga* 
saíjb álláspontra emelni, hogy a néptauitó nem 
aÜéle közönséges fizetett szolga, bauem a nép- 
nevelés apostola, ki iránt aunak íölöttes ható
sága tartozik annyi kegyelettel, bogv anuak hűlt 
tetemeit elkísérje legutolsó útjára Valóban ideje, 
hogy izraetita polgártársaink tölébredjenek és 
megindítsák azon mozgalmat, moly elsöprendi 
hitközségük elöljáróságából az ilyen obskúrus 
fölfogást ; azon mozgalmat, mely hivatva lesz a 
fölvilágosodastól és korszellemtől áthatott egyé
neket emelni azon bizalmi állasokra, a melyeken 
levőknek a hitközség belső ügyeinek intézésén 
kívül az is hivatásuk és kötelességük, hogy a 
hitközségét kifelé reprezentálják, a kiknek ér
zékük legyen ne csak a vallás, hanem a társa
dalom iránt is. (X )

— (S z ín h á z i  m ű s o r .)  Ma szombaton 
és holnap vasaruap : „A z  e m b e r  t r a g é 
d i a  j au teljeseu új a múlt éviuél szebb disz- 
letekkel. A főszerepeket : Csíki, Szolonszky 
Olimpia és Pécsi játszák, de a tényezöbb mel
lékszerepeket is elsőrendű tagok játszák. Hét
főn : Madarász operette negyedszer, részben új 
szereposztássá!. Ezúttal a „madarász- Ádárnot 
földvári, Postás Milkát Kocsis Etel s a fejede- 
lemuőt Sugar Aranka fogja jjátszani. Kedden :

I

Scbakespeare „Makranczos hölgyu-e, ez a par 
excellence vígjáték fog színre kerülni, melynek 
két főszerepét Somogyi Károly és Kalmár Pi
roska játszák. Az énekes személyzet serényen 
tanulja Mascagni világhírű „Paraszt becsületjét 
s ez lesz a legközelebbi énekes újdonság; e 
mellett szorgalmasan készülnek Sztojanovics új 
operettjére a „ K i s  m o 1 n á r n éu ra is.

— (Plébános kinevezés.) Kr i s t óf  
József barauya-szabolcsi kápláu péosbauyatelepi 
plébánossá neveztetett ki s a szokásos esküt a 
megyés püspök előtt ma fogja letenni. Az új 
plébános különösen a magyarosítás terén kifej
tett buzgóságáról ismeretes, ki a különféle nyelvű es 
nemzetiségű szabolcsbányatelepi gyermekek közt 
a bittant sikeresen csakis magyarul tanította az 
iskolában.

— (Joggyakornoki állás) van üre
sedésben a helybeli péuzügyigazgatóságnal. 
E i fizetés 360 írt. A pályázóktól megkívánta- 
tik a jogvégzottség, a melyet kimutató bizonyít
vány a folyamodványnyal együtt a pénzügy- 
igazgatóhoz nyújtandó be.

— (A z irodalm i és zeneestélyek)
rendező bizottságához a Mecsek-egyesület a kö
vetkező sorokat intézte :

Midőn az irodalmi és művészeti estélyek 
jövedelméből a Mecsek-egyesület részére átkül
dött 50, azaz ütvén o. é. foriut átvételét ezennel 
elismerjük, a választmány megbízásából balás 
köszönetüuknek adunk kifejezést azon kiváló 
jóakaratért, melyben egyesületünket részesíteni 
szíveskedtek. Pécs, 1392. május 5 én. B a n ff a y 
Simon alelnök, K i s s  József egyl. titkár.

— (A  régi egyforintos á llam je
gyeket,) azokat tuduiillik, melyeket 1889 ben 
forgalmon kivül helyeztek s melyek az „1892. 
januar l . “ dátumot viselik, még csak ez évi 
juuius 30-ig váltják be az állampénztárak. Azon 
túl, 1893. évi deczember 31-ig csak a közös 
pénzügyminiszter engedélye aiapjan váltják be 
a régi egyforintosokat, 1893. évi deczember 
31-ike után pedig teljesen értéktelenné válnak.

— (Szer a peronoszpora ellen.)
A földmivelési miuiszterium a legutóbbi időben 
a szőlészet istápolajára kiváló gondot fordít, 
úgy a telepítések nagyszabású eszközlése utján, 
mint a phylloxera és peronosporavész leküzdése 
körüli intézkedéseivel. Alig merült föl a pe- 
rouospora ellem védekezés terén az „Azurin- 
használatának kérdése, rögtön kísérleteket esz 
közöltetett ez új szerrel, melyek eredménye az, 
hogy a földmivelési minisztérium maga egyelőre 
5000 kg. azurint reudelt a védekezés czéljaira 
s azt közvetítés czéljából a „Magyar mezőgaz
dák szövetkezetéinek adta át, hol az bárki 
által megrendelhető. Az azurin előnye a réz- 
galiczczal szemben első sorban, hogy olcsóbb, 
mert az azuriuból 1 kgramrn ára 1*60 frt, mi 
5 hl. vízben föloldva egy kát. hold megperme- 
tezésére elegendő ; másodszor, hogy kezelése 
sokkal egyszerűbb, mert a vizben gyorsan ol
dódik, még pedig csapadék nélkül s ez a harma
dik előnye, mert nem tömi el a finom szerkezetű 
permetezőt.

1892. május 7-én.

MŰVÉSZET IRODALOM.
Szinészet.

N e b á n ts  v i r á g ,  ez a pajkos kis operett 
öntötte szét derűjét kedden a meglehetősen telt 
padok íölött. K o c s i s  Etel „uebautsvirágu-ja 
jobb volt, miut amilyent tőle vártunk. Ha a pró
zával nem badar aunyira, azt kellene monda
nunk, hogy minden tekintetben jó  Denise volt. 
Eleveu temperamentuma nagyon beleillett a 
csiutalanságokra hajló s mégis alapjabau tiszta 
kedélyű leauy szerepébe. Dalait gyakran meg
ismételtette a közönség. Partneréről, H e g y e -  
8 > r Ő I, mar uern moudbatjuk, hogy jó Celestin 
volt; de hiszen Follinus után nem is volt itt jó 
Celestin. Hegyesi nem minden tehetség; nélkül 
szűkölködő énekes komikus, de még eddig egyet- 
eu ilyeu nagyobb szereppel sem tudott össze
forrni az egyénisége. Azt véljük, talaló hason
latot mouduuk azzal, hogy : kicsi az ember s 
uagy neki a ruha ; idegenül érzi magát benne. 
Adjanak neki időt, hogy egy-egy szereppel 
együtt tudjon aludni, hadd barátkozzék meg 
vele jobban; s bizonyosra veszszük, hogy ki-ki- 
esillauó tehetsége és ambicziója teljesebb ala
kításra is képessé teszik öt. P e r é u y i jó  
Cliamplatreux volt, D e z s é r i (az őrnagy) B e-

I r é n y i (színigazgató) és B r e z n a i (Loriot) 
pompásan mulattatták a közönséget maszkkal 
és mókával.

A  nagy G aleotto, Echegaray szia- 
müve, meiyot szerdán lattuuá először, epochalis 
hatást keltett. Nagy híre előre megtette a ha
tást, mert majdnem tömött házat csinált, a mi 
drámánál följegyezni való jelenség. A drámával 
nem foglalkozunk, hiszen annak egészéről és 
részeiről szóló fejtegetésekből egész irodalom 
keletkezett már. Ezt a darabot látni és meg
szívlelni kell. A szereplők kivétel nélkül jót 
uyujottak ; a jónak azonbau íokozatai vannak 
és a legmagasabb fokban M o l n á r  László elé
gített ki beuuünket Juliánjával. Egyes részeket 
oly megkapó igazsággal (realizmussal —  szere
tik ma mondani) játszott meg, hogy a közönség 
frenetikus tapsban tört ki s uyilt színen is két
szer, de fölvouások után meg gyakran a lám
pák elé hívta a kivaló drámai színészt. C s í k i  
László Eruestoja — mint eddig minden nagyobb
alakítása — félmunka voit. Általánosságban he
lyesen fogja föl a megalakítandó anyagot, a 
részletekbe nyúlva néhol igen életbüen dombo
rodnak ki előadásában az alak egyes izmai ; 
némely részeket azonban meghagy kontúrban, 
kifaragatiauul, szinezetlenül. Ernestója mind- 

j azonáltal rokonszenves alak volt, s a közönség 
megkönyezte a jó fiú szánandó sorsát; Csíkit 
pedig a többiekkel szintén többször kitapsolta 
S z o l e n s z k y  Olympia alakitasai közül ed
dig Tbeodorára esik a legtöbb „igen- szavazat. 
Értelmesen, de nem mindig érthetően szavalt. Á l
talában a drámái és vígjátéki személyzetet figyel
meztetjük arra a körülményre, hogy a színkör 
„süket- volta miatt a nézőtéren néha alig hal
lani a beszédjüket. B á l l á  (Pepitó) határozót- 
tau kielégített mindeneket. B r e z n a i (Severo) 
és K ö m ü v e s u é  (Mercedes) egészítették ki 
a játszó személyzetet.

Szegény Jónathán, Mnlöckeruek nagy 
aparátussal dolgozó uatasos operettje ment szer 
dán, nem egészen hozza méltó nagyságú közöo- 
előtt. P e r e u y i  (Vaudergold) tőle telbetüleg 
énekeit és alakított, s jobb hiányában elfogad
ható volt. H a t v a n i  jóizü Jonathan, K á l l a i  
Lujza pedig igen kedves Molly volt, s az eddig 
itt látott és hallott Mollyá közül énekkel és já
tékkal meg legjobban megnyerte a közönség 
tetszését, pedig a vidék elsőrendű énekesnői 
léptek föl e szerepben. S u g a r  Aranka Har- 
nettet jól énekelte, bar a fölső hangjainál uéha 
nemi indispozicziót vettünk észre, különösen a 
„Harriet dala- második felében a magas écho
uai volt az érezhető, amikor majdnem egy fel
hanggal magasabban ütötte meg a sext máso
dik baugjut. Ez a distouálás gyakran előfordul 
nála s azért az énektanulás gondos tolytatását 
nagyon ajuuljuk e valóbau kitűnő hangú éne
kesnőnek. H e g y e s i  Gyula ének dolgábao 
jobb impressario volt, miut e szerepbeu elődje, 
játék dolgában is részben elég jó volt, de más 
részbeu ezúttal is megállt az az ítélet, amit 
róla füuncbb moudtuoK. Kórus és zenekar ez
úttal jól működtek, ami Z n o j c m s z k y  kar
mester érdeme, aki erélylyel és nagy rutinnal 
vezeti ezt a két veszedelmes zenei ténvezőt. Aw

díszletek szépek voltak, mint Somegyiual mindig.

T A N Ü G Y.
Iskoláink állapota megyénkben.

• S a l a mo n  József kir. taulölügyelo a lapunk
ban is közölt, előre megállapított terv szerint 
meglátogatta a nevezett községek iskolait, s 
örömmel tapasztalta, hogy az iskolázás eredmé
nyében örvendetes haladás észlelhető, bar az 
iskolába járást az egész országban dühöngő 
járványok itt ott megzavartak. A magyarosodast 
illetőleg, melynél regi mulasztásai vaunak me
gyénknek, szintéu nagy haladast vett észre, sőt 
egyes községi iskolák uémetajku gyermekei 
meglepő előmenetelt tanúsítottak. Valóságos nyo
mor közt tengődik J á g o u o k község iskola- 
ügye, hol a község oly szegény, hogy saját 
erejéből nem képes az iskolaügyet reudezui. Itt 
egy elhagyott zügbau kiulódik tanító és tanít
vány egészségük kölcsönös rovasara, miért is 
ezen iskolának bezárását már a közel jövőben 
foganatosítják. Kedvezőtlen viszonyok vaunak 
M á g o c s o,n a róm. katb. iskolánál, bol 1 tan
teremben 200 gyermek vau összezsúfolva, amely 
körülmény folytan az iskolalátogató gyermekek 
60 százaléka teküdt betegeu télviz idején. Itt a 
jövő tanév elején oleugedbetetleuUl új tautermet



kell nyitni, úgyszintén C s i k ó s - T ő t t Ő s ö n  
mindkét felekezeti iskolánál, li á c z - K o z a-
r 0 ü és B i k a 1 b a u az egyik felekezeti is
kola tanító nélkül all. Osztályszaporitás szük
séges M ü c s o I a d o n, de itt a kivándorlás 
oly nagy mérvet öltött, hogy ma mar megfon
tolás tárgyát képezi, vájjon érdemes-e, ily vi
szonyok között, az osztály fölállítása? Megyénk
ben ugyauis egyes községekből s igy Mocso- 
ládról is tényleg 20— 20 család vándorolt Szla
vóniába, s ez még egyre tart Magyarosodás 
tekintetéből a dicséretre legméltóbb példát a 
k a p o s - s z e k c s ö i  agost. iskola mutatja, hol 
minden osztályban mindegyik tanuló magyarul 
felel, pedig e község lakói mind németajkuak.

í8í)2. május 7-én.

C S A R N O K .
Török párbaj.— Irta Nagy Sándor. —

Jassuff Álba aga megparaocsolta szolgájá
nak, Ezirnek, hogy napkeltére három öszvér 
nyergeivé készen álljon ; a vásáros öszvér hátára
nöinyerget tegyeu és a feketekávégépet, készlet
tel együtt, málházza föl.

Jussul) Álba aga magára maradt dohányzó- 
szobájában és egy barsouyvánkosra török szokás 
szériát lepihenve elkezdett gondolkodni, miközben 
gyürüscsövU pipájából művészileg fújt kis tűst- 
gomolyokat a levegőbe.

A linóm albániai dohány illata, mely az 
ópiumhoz hasonló hatással vau az élvezőre, szende 
álomba szédítette Jussutlot, melyből egy halkan 
belépő nő riasztotta föl. Egy öreg nő volt, ron
gyokba burkolva, kuszáit bajjal, lábait nyers 
bocskorok födték.

Stara Anka volt, a vidék leghíresebb jós- 
nője, ki fent lakott a sziklákon, egy mobalepte, 
düledezö kuuyhóbau, melytől két ín vezetett el : 
egyik le a völgyben levő helységekbe, a másik 
pedig az erdő mélyén keresztül le a tengerpart
hoz, hova csónak vagy hajó az ott levő kőzá
tonyok és a kimagasló szikladarabok miatt so
hasem közelíthet.

Holdvilágos éjjeken, mikor az erdőkben 
csak a kecskeuyajat őrző pasztoríiuk barangol
nak, a madarsereg pedig pihenni száll a lombok 
közé, és a távolból a moschét őrző templom* 
szolga időt jelző kiáltásai hallatszanak, Stara 
Anka leni ül a tengerparton és a távol látha
tárra hamui, hangosau érthetetlen szavakat mon
dogatva, miközben leje és kezei nyugtalanul 
mozognak.

Stara Anka e szokásának hire meseként 
szivárgott a nép közé, miutáu tudvalevő, hogy 
a török nép igen babonás, a vóu jósnöt minden
hol télemletes tisztelettel logadtak.

— A próféta legyen veled, Jussul) aga ! 
—  szólt a belépő jósuö.

— A próféta hozott ! — feleié Jussul)’. —  
Ülj le Anka és tolls magadnak egy csésze mokkát.

—  Köszönöm Jussul), kunyhómból jövök 
és épp most, ittam meg esti kávémat, hanem 
fáradt vagyok s le fogok ülni.

Anka vánkost hozott magának és leült ; 
elővette rövid csibukját és azt a háziúr szélén- 
ezéjéböl megtöltve, rágyújtott.

—  Mire határoztad el magadat, Jussul)? 
elmégy-o a vásárrá, vagy nem ? — kérdé Anka.

— Elmegyek ! Már megrendeltem hajualra 
az öszvéreket. Szót Íogadok neked Anka ! —  
válaszolt Jussul). — Mielőtt jöttél, kissé elalud
tam és jóslatod következménye volt, hogy még 
almomban is a mostári leanyvasárral foglalkoz
tam. Bizzuuk a próféta jóságában, tál a ti jóslatod 
és almom megvalósul és én a holnapi vásáron 
ott logom találni azt a nőt, ki képes vagyaimat 
kielégítve háremem gyöngyévé lenni.

— Légy nyugodt, JussuíTÍ — teleié Anka.
E nő, kit Mohamed számodra kijelölt, bol

doggá log tenui. Megkérdeztem kártyáimat és 
azok azt felelték, hogy c leauy a nyugati ország

P k  C 8 Í  F 1 ti y  s  LŐ,
egy úr^csaladjának egyetlen gyermeke és két I 
hatalmas vetélytars ellenségeskedésének áldozata.
A megkosarazott kérő egy zivataros éjnek ide
jén elrabolta és később egy bukirai kereskedő
nek adta el, mert félt, hogy gaztette kitudódik.

— Miért nem kérdezted meg kártyáidat, 
hogy szép-e ? — kérdé Jussul).

— Igen szép ! — feleié Anka gyorsan. — 
Oly szép, mint a rózsabimbó, mely az első nap
sugaraktól nyílni kezd. Arcza oly fehér, mint az 
Adria kigyónüvényéuek liliomalaku virága ; sze
mei pedig azúrkékek, rníut az Adria tükre. 
Hosszú, szőke fürtök iugcrlőleg játszadozzak kö
rül karcsú derekát, piczi lábacskáit pedig ara
nyos topánkakba öltözteti.

—  Szép képet varázsolsz elém, de annál 
nagyobb lesz a csalódás. — Szólt Jussuf) só
hajjal.

— Bízzál jóslatomban Jussul) —  feleié 
Auka tőikéivé — és többé nem fogsz kételkedni 
mondásaimban.

—  Három nap múlva látogass meg Auka 
— szólt a gazdag aga — és ha ez mind meg
valósul, kétszáz piasztor és ugyanannyi okka 
kávé lesz a jutalmad.

—  Szerencse kisérjen útaidou ! —  szólt a 
jósuö mély meghajlással elbúcsúzva.

— Allah nagy, Mohamed a prófétája! — 
teleit Jussut), miközbeu keleties lassúsággal ve- 
giguyújtózott parnájáu, és mély alomba szenderült.

Mostar, Bosznia megszállása elöt a leg- 
iatogaiottabb leanyvasárral bírt. Északi részét 

i a Karsthegységhez hasonló, szikiakból alakult 
hegylanczolat környezi, m:g deli részét száz eves 
lombos tölgyfákká! benőtt erdöcsoport tödi el.

Mar uehauy nappal a vasáruk előtt e fák 
árnyékában telepednek meg a leauykereskedők, 
áruikat egy piczi sátorbau elhelyezve, maguk 
pedig keresztbefout tanukkal leültek a nyílás 
ólé, naphosszat forralva a törökök egyedüli él
vezetét : a kávét.

Az öszvéreken ide utazó kereskedők cso
portjai, a fehér ruhákba es hosszú tátyolba 
burkolt női alakok, a sok vörös sapkas szolga, 
mozdulatlanul ülve a uyugodtau lépdelő állato
kon — karavauszerü színezetet adtak az egész
nek.

A vásár napjaiu reggel, mikor a fölkelő 
nap a hegygeriucz mögül fölemelkedett, Jussul' 
odaért szolgájával, Ezirrel, az erdőhöz és egy á
árnyékos fa lombja alatt nyergeiteté le öszvé
reit, maga pedig leült a tőidre és pihent.

Amint igy ül és elmélázva széttekint, a j 
távolban két lovast lat jönni ; egyikük gazdát
lan öszvért vezet. Amint közelebb értek, Jussul 
a jövevényeket megszemlélhette ; örömtől telt 
arczczal ugrott tői helyéből és sietett eiéjök. 

liasszau aga volt szolgájával, 
ilasszan aga Jussutuak régi jó baratja és 

életének megmeutője volt. A legutóbbi harcz- 
ban ugyauis Jussutuak elesett a lova és ő uem 
birt alóla kiszabadulni. Nebauy elleuséges bar- 
ezos vette körül, de ebben a pillanatban jött 
Hasszán és vakmerő küzdelem után megmen
tette.

Kölcsönös szives üdvözlés utáu leültek és
elkezdtek beszélgetni.

— Magad jöttél Jussuf? — kérdé Hasszau.
—  Igeu, szolgámmal ! —  válaszolt Jussut.
— Venni akarsz, vagy csak az unalom 

hozott idő ? — folytatá Hasszán a kérdezös- 
ködést.

— Az előbbihez megvan a szándékom ; 
de attól tügg, hogy itt van-e az, akit én kere
sek ! Hat te mi járatban vagy Hasszán ?

— Engem egy kereskedő kért meg, hogy 
jöjjek ide;  azt mondta, hogy egy gyönyörű 
koresztéuyleányt lóg idehozni. Ahogy letestette 
előttem, anuak valódi angyalnak kell lennie.

Azt állítja, hogy jegyese volt már, mikor egy 
alávaló elrabolta.

Jussuf figyelmesen végig hallgatva barát
ját, gondolatokba merült.

— Hova való a te kereskedőd Hasszán? 
—  kérdé végre barátját.

— Bukirai ! monda Hasszán.
Jussut újra gondolkodni kezdett. Sejtette, 

hogy mi fog küvetkezui : akinek több az ara
nya, azé a vásár. Hasszán pedig gazdag, dús
gazdag.

Hasszánnak föltűnt, hogy barátja elkomo
rult s meg is kér e Jussulot : mi az oka ?

— Hasszán ! — teleié Jussuf — e g y  
dologbau járunk. Nálam volt Anka és megjó
solta, hogy e leány itt lesz a vásáron ; elmondta, 
hogy mily szép testben, mily szép lélekben. 
Megjelent álmaimban, beszélgettem vele és sze
retem öt, anélkül, hogy láttam volna. Hasszán ! 
napok óta nincs már nyugtom, s gyötör a vagy, 
hogy e nőt bírhassam. Engedd át Őt nekem !

Hasszán fajának nyugodtságával feleié :
—  Nem ! nem teszem.
— Hasszán ! — szólt Jussuf — jer hoz

zám, keresd ki hölgyeim közül a három leg
szebben, szívesen adom őket oda, csak e leányt 
engedd át nekem !

— Nem (eszem! — szólt hidegen Hasszán.
f

— Es mégis az enyém lesz ! — kiáltá iz
gatottan Jussuf.

— Hogyau ? — kérdé Hasszán.
— Egyszerüeu lelőlek ! — monda a kér

dezett.
—  Talán hálából, mert megmentettem éle

tedet ? — gúnyolódok Hasszán.
Jussul nem felelt. Ismét gondolatokba mé- 

lyedt. Mi módon juthatna a szép leány birto
kába. Egyszerre elmosolyodva igy szólt :

— Hasszán ! nézzük meg, hogy itt vao-e 
a kereskedő a leánynyal? Ha itt van, menjünk 
amaz alsó facsoport túlsó oldalára és a prófétát 
dönts el, hogy melyikünké legyen a leány. Jól 
tudom, hogy te vagy a sereg legügyesebb lö
vője, de nem bánom ! legyen a tied az első lö 
vés, mert te vagy az ifjabbik és több jogod 
van az élethez, mint nekem, én pedig inkább 
meghalok, mintsem hogy ö t a te birtokodban 
tudjam.

(Folyt, köv.)

5_

KÖZGAZDASÁG.
Gazdasági tudósítás. A varva várt 

eső vegre is husvétuap delutaujau csakugyan 
megérkezett ; de hozott magaval olyasmit is, a 
mit sem nem vartuuk, sem pedig kelleme- 
seu uem logadtuuk. Határozott északi légáram
lat mellett a levegő auuyira lehűlt, hogy az 
eső közé felesen hó is vegyült s ehhez járult 
még azou körülmény is, hogy a hideg szél is 
kísérőül szegődött s mintegy barom napig szünet 
nélkül magas tenorból iutonált. így aztan nem 
volt csoda, hogy ismét előkerültek a télikabá- 
tok. A mily áldásos volt az eső megérkezése, 
épp oly aggodalmat keltett a szokatlan hideg ; 
a meuuyibeu telő volt, hogy tagy vagy legalább 
is erősebb derrel végződik. Szerencsére azonban 
az ég folytonosan be volt borulva s mire a 
felhők oszolni kezdettek, a szél megállt s a 
hömérsék enyhült. Nem lehet tehát mondani, 
hogy e közbejött incidens valami nagyobb és 
számúavehetö kart okozott volna ; batasa leg- 
fölebb is a növényi vegetácziót lassította meg s 
itt-ott a szél rakonczátlankodása hagyott vissza 
némi nyomokat. Föltéve hogy az őszi gabona 
úgy, a mint a jeleubeu mutatkozik, szerencsésen 
Kasza ala érik s uem avarja azt addig semmi, 
azért még mindig messze állunk attól, hogy 
aratásunk megfelelően jó legyen. Logjobb eset
ben j ó  k ö z é p  t e r m é s s e l  k e l l  me g *  
e l é g c d u ü n  k.

S ezzel Hzembeu a gabonaárak mégis 
napról napra banyatlauak. A legegyszerűbb ész
járás sem talál ebben természetes összefüggést 
s a jeleuség annal gyauusabbnak tűnik föl,
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mivel az oroszországi Ínség a versenyt egyelőre 
ártalmatlanná teszi. Nyomott árak mellett is a 
piaczi hangulat oly lanyha, hogy érdemleges 
vevés-kötés alig történik.

A szőlőkben szünetel a munka; de nem 
is volna tanácsos ez időszerint a tőkék közt 
munkát végezni, mert a duzzadó rügyek a leg* 
kisebb érintésre is könnyen leperegnek. A fa* 
kadas az idén egyáltalán nagyon későn indult 
meg s a tőkék metszés ntán alig könyeztek 
egy keveset ; sokan ebből azt jósolják, hogy 
majd könyezik belyetük a gazdájuk — szüretkor.

Á milyen szép fejlődésnek indultak a In* 
czemások, oly sovány kaszálást ígértek a ter
mészetes rétek. Különösen a dombosabb fekvésű 
parlagi rétek, az eső előtt még teljesen kopárok 
voltak. Mindezen azonban a tartós és beható 
eső nagyon sokat fog változtatni s a reá várható 
meleg napok szemlátomást növesztik a füvet.

Nyakunkba nőtt a tengeri vetés ideje is. 
A baranyai gazdaember a tengerijét ápril má
sodik felében szokta rendesen elvetni. Csakhogy 
az idén a mindennapi eső miatt ezt tenni nem 
lehetett s igy bizony május bóra maradt ez is. 
Nagy baj az, hogy akisgazdák zöme még mai 
napig sem tud szakítani az öregszemü, könnyű 
s kevésbé értékes parasztkukoriczával. Ez ke
vesebb hozamot ad s az is sokkal kevésbé értékes, 
mint akár a pignolettó, akár a cinquantino fajok.
S e mellett még hozzá későn is érik. A karom 
nagyságú csövek csalóka képét adják a tulaj - 
donképeni termésnek. A lemorzsolás után meg
marad a nagy csutka és a szem-mennyiség 
édes kevés lesz s ez is könnyű portéka, a meny
nyiben szerfölött laza alkatú s roppant sok korpát 
ad. Szívesen konstatáljuk azonban, bogy a 
„Székely tengeri** napról napra nagyobb tért 
hódit magának. (L. B.)

A  pécsi kereskedelmi és iparkam ara
jelentése.

(folytatás.)
A malomkőkészités a kisebb patakmalmok 

eltűnése folytán kamarai kerületünkben szűnő* 
télben van. Különben is az itteni malomkövek 
nagyon gyenge minőségűek.

A meszégetés tavaly kielégítő forgalomnak 
örvendett úgyszintén a tégglaégés is, tavaly II
— 14 frt, a fedélcserepeké 12 — 15 frt volt.

• •

Üveggyártással azóta, hogy a lukafai üveg
gyár bérlő hiányában szünetel, senki sem fog
lalkozik a kamara területén.

A f a i p a r r a l  foglalkozott a kamara 
területén 1891*beo 2958. A faipar viszonyai 
tavaly rendesek voltak. A fa ára azonban emel
kedett s minthogy az egész kamara területén 
ipari földolgozásra alkalmas fa csak kevés van, 
azt távoli vidékekről kell hozatni s igy a mi 
faiparosaink jóval drágább fával dolgoznak, 
mint más, fában gazdag vidékek iparosai.

Asztalosaink szama nagyou megszaporo
dott, de a szaporodás leginkább a vidéki kisebb 
helyekre esik. A jelentékenyebb épület- és 
bútorasztalosok tűrhető viszonyok közt vannak 
s már mindegyike rendelkezik a legszüksége
sebb munkagépekkel. Hoffmann K. gőzerőre 
berendezett pécsi asztalos ipar-telepe örvende
tesen fejlődik. A restaurált pécsi székesegyház 
remek asztalosmunkái mind Hoffmann K. gyá
rában készültek, mik a gyárat több éven át 
foglalkoztatták.

Budapesti «s bécsi laarugyárak áltál az 
épületekhez szükségéi! kész asztalosmunkák szál- 
Idusával *ett kísérlet c kamara területén nem 
vált be, mert az itteui épület-asztalosok ezen 
uj verseuyuyel csakhamar sikkesen megbir
kóztak.

A kádárok munkája évröl-évre fogy; tu
dunk több nagyobb mértékhitelesítő hivatalt,
hol tavaly egyetlen egy bordót sem hitelesí
tettek.

Kaotafakészitöiuk kifogástalan arukat ál
lítanak elő s áraik is elfogadhatók. Keiscb G. 
pécsi kaptafagyára csak néhány évi feunállása 
óta széleskörű piaczot szerzett magának Ma- 
gyarországon s a keleti államokban.

OrgouakészitŐink tavaly munkával kellő
képen voltak ellátva. Angster J. pécsi orgoua- 
készitő teiepe. mely hazankbau a legnagyobb 
—  tavaiv lemet több nagyobb müvet fejezett 
be, többek kózt a restaurait pécsi s/.ekesegyhaz 
nagy orgonáját. Angster J. ipartelepe első rangú 
ipartelepeink közé tartozik.

Az ácsok arról panaszkodnak, hogy több 
helyen fakereskedök és laragók jogosulatlanul 
foglalkoznak az ácsiparral.

A z  é p í t ő  i p a r r a l  foglalkozott a pé
csi kamara területén 1891-ben: 1125.

Az építő ipar helyzete tavaly egyes vidé
kek szerint igen különböző volt. Elénk volt az 
építkezés Tolnamegyében, kevésbé Baranyában 
és Somogymegyében pangott.

(Folytatása köv.)

N Y Í L T - T  ÉR.*)
Nyilvános köszönet.

Tekintetes Dr. Pannes Eipót orvos 
nr, ki férjemet 2 éven át, nem kiméivé semmi 
fáradságot, a leglelkiismeretesebben gyógyke
zelte és ezért semminemű dijt nem fogadott 
el, fogadja ezen nemes tettéért ez utón és az 
én, valamint az egész család nevében is, leg* 
bálásabb köszönetüuket.

Pécsett, 1892. májas hó 5-én.
Orr. B&uerle Jánosné

és családja.

K öbe önét nyilvánítás.
Mindazok, kik bőn szeretett s felejt

hetetlen boldogalt férjem

Gritzm ann Károly
oki. gyógyszerész és a term, tudom, 

társ. rendes tagjának
f. hó 1-én végbement temetésén meg
jelenésük, koszorúk küldése és egyéb 
részvétük nyilvánítása által mély fájdal
mamat enyhíteni igyekeztek, fogadják 
ez utón is legmélyebb köszönetemet. 

Pécsett, 1892. május 4-én.

özv. Gritzmann Károlyné
szül. Zányi Hermin

*) Ezen rovat alatt megjelentekért nem vállal 
felelősséget A ezerk. NA6Y FERENCZ Felelős szerkesztő :HAKSCH LAJOS.
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V endéglö-át vétel.
Van szerencsém a n. t. közönségnek becses tudomására hozni, miszerint a k irá ly  

ntcsa  15. száma „H attyú  “  épületben lévő ezelőtt

a hozzá tártozó árnyas-hűvös udvari kerthelyiséggel együtt bérbe vettem és 
azt a legezélszerübben berendezve, f. évi m ájus hó 1-től tovább vezetem.

Bő tapasztalataim, melyeket e téren föpinezéri minőségben a nagyvárosi előkelő 
vendéglőkben 10 éven át szereztem, továbbá azon szilárd elvem, bogy t. vendégeimet 
mindenkor ízletes és olcsó  ételekkel, valamint ham isítatlan kitűnő ita lokkal elő
zékeny íigyelem mellett kiszolgáljam, reméllenem engedi, bogy vállalatom a nagyra becsült 
közmegelégedést tartós időkre kivívni fogja.

Midőn még mérsékelten számitott árért havi koszt kiszolgáltatására a helyisé
gemben ágyszintén a házon kívül is, nemkülönben lakodalm ak , bankettek s egyéb 
társas-estélyek rendezésére vállalkozom, esedezem a n. é. közönségnek szives párt
fogásáért.

Péhsett, 1892. májas hó 5-én.
Kitűnő tisztelettel

vendéglős.



7;892. május 7 én.

10 szekér elsőrendű

eladó
czégnél

Pécsett, siklósi országút.

Friss töltésben megérkezett

,e

a hazai aavanyuvizek çyôugye.
Kitűnő borvi/. — nagyhatású gyógyital 
tttdő-, gyomor-, bel- és hólyaghurutnál, 
vérszegénységnél stb.

Igen olcsó ár.
Kapható Pécsett a következő czé- 

geknél : Koszi János, Lili István, Gyimóthy Gyula, Mitzky Mór, Blauhom J Mihály, Wertheimer t!h., Kacskovits Jenő, Reeh Vilmos özvegye. Spitzer Ádám.
374

1892
8Z.

Árverési hirdetmény.
Alulirt kiküldött végrehajtó az 1881. évi 

LX. t. ez. 101. §-a érteluiébeu ezeunel köz
hírré teszi, hogy a pécsi királyi járásbíróság 
30/kp 91 számú végzése által Biuder Emil vég
rehajtató javára Eördögh Lajos pécsi lakós elleu 
30 írt. töke, ennek 1891 év szeptember hó 25 
uapjától szamitaudó 0% kamatai és eddig ősz- 
szesen 14 Irt, 10 kr. perköltség követelés erejéig 
elrendelt kielégítési végrehajtás alkalmával bi 
róilag le s felfoglak és 1491 frt, 70 krra. becsült 
bútor, kocsik stböl álló ingóságok nyilvános 
árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a 30. kp./1891. sz. kikül
dést rendelő végzés folytan a helyszínén, vagyis 
Pécsett országút 33. sz.. a latt leendő eszköz
lésére 1892-ik évi m ájus hó 9-ik  napjának 
délután 2 órá ja  batáridőül kitüzetik és ahhoz 
a venni szaudékozók ezennel oly megjegyzéssel 
hivatnak meg, hogy az érintett iugósagok ezen 
árverésen az 1881. évi LX. t. ez. 107. §-a 
értelmében a legtöbbet Ígérőnek becsáron alul 
is eladatni fognak.

Az elárverezendő ingóságok vételára az 
1881. évi LX. t. ez. 108. §-ában megállapí
tott feltételek szeriut lesz kifizetendő.

Kelt Pécsett 1892-ik évi április hó 25-ik 
uapjáu.

Fonyö István,
kir. biró&ági végrehajtó.

LE GRIFFON
a legjobb szivarkapapir

kapható A l t  l l o l i m  kereskedőében PécsM.

a d ó h i v a t a l u n k b a n
»

V

P É C S I  F I G Y E L Ő .Kefe- és ecset-gyár.
Stangl E. (ezelőtt Stangl Ede) a t. ez. közön

ségnek becses tudomására hozza, hogy Pécsett király-uteza 
29. sz. házban 8 0  éven át volt üzletét a közvetlen mellette
lévő

Pécsi kölcsönös segélyzö egylet palotájába
tette át.

A  ezég régi fennállása, valamint annak szolid és a 
mai kor igényeinek mindenben megfelelő bő felszerelése 
elég biztosítékot nyújt t. ez. megrendelőim és vevőimnek; 
különben is legfőbb törekvésem az, hogy az áruk jutányos 
ároui kiszolgáltatása álfal t. ez. vevőim megelégedését min
denkor kiérdemeljem.

Leginkább fölhívom a t. ez. közönség figyelmét a 
saját készitményü, legkitűnőbb minőségű és a külföldön is 
nagy kelendőségnek örvendő saját találmányú meszelőimre 
(kötése 6 0  k r.); padló^fényesitő keféimre ( 4 0  krtól 2 frt. 
2 0 -k r ig ) ; fog-, ruha-, haj-, kalap-, bútor-, fényesitő és- sár
keféim nagy választékára, - továbbá ezen szakmában elő
forduló minden egyéb áruezikkeimre.

Vidéki megrendelések azonnal eszközöltetnek.
Kiváló tisztelettel

€ f L  H *
(ezelőtt Stangl Ede) kefe- és ecset-gyáros.

P é c s e t t .

Hirdetmény.
liuchwald Jftkab közadós kopácsi lakós csődválasztmánya határozata 

alapján ezzel közhírré teszem, miszerint a tömeghez tartozó és a leltárban i — 837 
tételszám alatt felvett es összesen 5121 frt, 95 krra becsült

posztó, szövet, rövid és fűszer áruk, bolti felszerelés
stböl álló ingóságok zárt ajáulati tárgyalás utján készpénz fizetés mellett el fog
nak adatni.

P'elhivom ennélfogva a venni szándékozókat, miszerint ajánlataikat a fent 
kitett becsérték io^ -a, vagyis 512 frt, 20 kr bánatpénz bemellékelése mellett nálam 
(Pécs, Siklósi országút 50. sz. a.) folyó évi május hó Í7-ik napja délután 5 órájáig
nyújtsák be.

Az ajánlati utón eladás alá kerülő tárgyak leltára nálam bármikor betekinthető, 
inig maguk a tárgyak 1. évi május hó 16-án délelőtt 9-tői délután 5 óráig Kopácson 
(Baranyamegye, dárdai járás a helyszínén szintén megtekinthetők.

A választmány fenntartja magának a jogot —  a beérkező ajánlatok közül 
szabadon választani esetleg azokat mind visszautasítani.

Kinek ajánlatát a választmány elfogadja az köteles a tárgyakat az értesítés 
vételétől számított 48 óra alatt átvenni és a vételárt készpénzben azonnal lefizetni, 
ellenesetben bánatpénzét veszti, s a fennt elősorolt ingók kárára és veszélyére uj 
eladásra bocsájtatnak.

A választmány a beérkezett ajánlatok felett a benyújtási határidő eltelte után 
legkésőbb 3 nap ala t fog határozni, mely után azoknak, kiknek ajánlata el nem 
fogadtatott, bánatpénzük vissza fog adatni.

A választmány sem a leltár helyisége, sem pedig az árúk mennyisége és mi
nőségéért felelőséget nem vállal. —  A bélyeg és jogilleték \evő által viselendő.

Kelt Pécsett 1892. évi május hó 5-én.

Dr.  Krausz Jenő
mint Buchwald Jakab csődtömegének gondnoka.
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G É P G Y Á R O S O K
B U D A P E S TIX., Rákos-utcza 5-9.Ik

a TillaDjTaMil iilloi-uti vékáik iájául szroibeo)ajánlják :
elismert legjobb és legmankaképesebb

gözmozgonyaikaPtés gőzcséplögépeiket
az rreSetilep >lta)uK alk»lnia7«i-ba vett szabadalmazott vaskerettel,  kettő» működésíj m eghosszabbitótt 
sza lm arázok kal é »  megnagyobbított törek- ás pelyvarázó-rostákkal, továbbá újabb szerkezetű szalm a-kazal- 
r a k ó  fiéneiket ás más ei-Tébnemü gazdasági gápéi^et éa eszközeiket a legjutányosabb árakon  és kedvező

fizetési feltételek mellett.
jL r 5 * e r 3 r z é 3 c « f e 2 3 d ''r d ix i* t r a k  l á g y * * ,  é » ‘b é x x x ie a a .fv ’© a a a ® g -lc -C L lc i* tn a lc .;;

H
cd_

CD

Van szerencsém a n. é. közönségnek b. tudomására hozni, hogy 
a helybeli fötőzsdében (Király-utcza i. szám alatt)

I
O:
i f i
i f i
N
CD

legjutányosabb árak mellett megrendelhetők. Zárás után a megrendelé
sek nálam (Siklósi-utcza io. sz.), valamint telephon utján a központi ká
véházból, úgy a rendőrség bel és kúl állomásairól eszközölhetők.

Az árak helybeli vagy vidéki használatra a íőtőzsdében megtekinthetők.

Maradok kész szolgálattal Kindi S. F.
Siklósi-utcza 10. cmriH.

Telephon-szám: Kindl bőrgyár 76. — Fötözsde 77.

O:
sr
CD

5£
i f i

KXXXXXXXXXXXXXXXXXX xxxxxxxxxxxxxx*
X 
X 
X 
X

Van szerencsém a n. t. közönségnek becses tudomására adni, hogy én

FERENCZ-JÓZSEF gőzfürdő.
f. évi május hó 1-tól

a kádfürdő-árakat leszállítottam.
i porczellán kádfürdő ára ruhával a pénztárnál 50 kr. 
és az elárusító helyeken 45 kr.

Zuhany-kártyák
f. évi május hó 1 -je óta délután 5 órától kezdve adatnak ki használatra.

Pintér József,
lurdő-tulajdonos.

txxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxxx

XX
X
X
X
X
X
X
X
X
X
X

Weisz Hugó
első és legnagyobb

kárpit-gyári-raktára
B udapesten , Andrásy ut 12. sz. elvállal 
magán lakásokat, szállodákat, vendéglőket
kárpitozásra eredeti gyári árakon.

Minták kívánatra bérmentveuj épületeknél különös engedmény.

Hm u
Horgony-Pain-Expeller.

Ezeu rég jónak bizonyult bedörzsölést 
csín, közvény, tagszaggatás »tb. ellen legjobban 
ajánlhatjuk a t. ez közönség figyelmébe. Egy 
üveg ára 40 éa <0 kr. óh a legtöbb gyógyszer* 
tárban kapható.I  tárban kLL‘Csak Horgonnyal valódi!

1892-iki

Természetes friss töltésű

ásvány- és gyógyvizek
A mohai ágnesforrás raktára

Apollinaris-forrás 
Bellini savanyuviz 
Budai kesertiviz Fe- 

rencz József, Hu 
nyady László, Hu- 
nyady Árpád, Erzsé
bet, Stefánia, Vic- 
tória, Kákóczy 

Borszéki savanyuviz 
Carlsbadi viz, örvény, 

malom és vár 
Carlsbadi Sprudelsó 
Csizi iblanyviz és bll 

zeuy-forrás 
Czigelkai iblanyviz 
Eger franzensbadi viz, 

Ferencz-rét lorrás 
Emsi Kraeneben öböl 
Emsi, Victoria-forras 
Giesbtlbli savanyuviz 
Gleicbenbergi Constan

tin
Gleicbenbergi Emma- 

forrás
Halli iblany (jód) v z 
Ivándai kesertiviz 
Klauseni aczél-forrás

Kisziugi Kákóczy 
Korytniczai savanyuviz 
Lipiki iblany-forrás 
Levieoi arsen viz 
Margit gyógyforrás 
Marienbadi keresztkuti 
Parádi kénviz 
Preblai savanyuviz 
POlnai kesertiviz 
Pyrmonti aczél-forrás 
Kadeini savanyuviz 
Konczegnoi arsen (ni- 

reny)
Kegedei
Kobitsi viz (Templom- 

és Mária-forrás) 
Szálvátor-forrás 
Saidscbitzi kesertiviz 
Scbwalbacbi aczél- és 

borviz 
Seltersi viz 
Suliguli savanyuviz 
Szolyvai 
Szulini
Vichy, banted 
Vera forrás

valamint bel és k ü lfö ld i co g n ac
kaphatóE i z e r  J á n o s - n á l

Pécsett, Széchényi-tér.
Vidéki m egrendelések gyorsan és 

pontosan eszközöltetnek.

biitomiktán* és műhelye
(tetemesen nagyobbitva)

Ferencziek-utcza II. szám.
(A pér«i edénygyár raktár ugyanott.)

Nagy választékban teljes és stylszerüen berendezett alvó-, disz- és ebédlő-szo
bák, mindennemű fa - , vas - es k á rp ito z o tt b ú to ro k , k é p e k , tü k r ö k , fü g g ö n y ö k , fü g g ö n y ta r*
ó k , és minden e szakmába vágó czikkek.

Abban a helyzetben vagyok, hogy bútorvásárlások nálam ép oly ju tán yo sán  
eszközölhetők, mint Budapesten vagy Becsben.

Nyomatott Taizs ,:(i7seiLei Pécsett, 1SP2


